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FRANK SKUFCA 
Včeraj popoldne ob 12:15 uri 
preminil splošno poznani pio-

v nottinghamski slovenski 
•naselbini Frank Skufca, ki se je  
preselil leta 1909 na 18805 Kil-
deer Ave. in kjer  je  živel do svoje 
®Dirti. Star j e  bil 83 let ter je bil 
doRia od sv. Križa pri Žužember
ku, odkoder je  prišel leta 1890. 

je med našimi prvimi sloven
skimi naseljenci v te j  deželi. Že-
^ Anna, rojena Klopčar je umr-
la v avgustu 1951. Bil je  usta-
ftovni član društva Slovenski 
0̂% št. 6 SDZ. 

Tukaj zapušča osem otrok: 
^fanka ml., Antona, ki vodi E. 
^̂ 5 St. kegljišče, Josepha, Ed
varda, Louisa, Charlesa, Ru-
^%ha, ki vodi Rudy's Popcorn 
stojnico na Waterloo Rd. in Not-
t^gham Rd., ter Ann, šest vnu
kov in dva pravnuka. Pogreb se 

v soboto z jutraj  iz Grdino-
Lake Shore pogrebnega za

hoda, 17002 Lake Shore Blvd., 
^ cerkev Our Lady of Perpetual 
^elp na Neff Rd. in nato v dru-
'̂Hsko grobnico na pokopališče 

^alvary. 
* 

^ l Y  GLOVAN 
Po dolgotrajni bolezni j e  umr-

a včeraj Amy Glovan, su-ia 6 i 
stanujoča na 6028 St. Clair 

^ve. Rojena je  bila v Clevelandu. 
je članica društva Danica 

11 SDZ. 
. Tukaj zapušča starše Florian 
^ Mary Kočevar, tri brate: Flo-
''lana, Edwarda in Richarda ter 
sestro Marion. Pogreb se vrši 
^ petek z jutraj  ob 8.30 uri iz 
^krajškovega pogrebnega za-
yoda v cerkev sv. Vida ob 9. uri 

^ato na pokopališče Calvary. 

FORTUNA 
^̂ 0 dolgotrajni bolezni je  umrl 

^̂ Graj z jutraj  Joseph Fortuna, 
Podomače Pate, star 63 let. Bil 
I® Samski in je  živel pri Mrs. 

Scinkovec na 3525 E. 82 
Doma je  bil iz štehaja vas, 
sv. Lovrenc na Dolenjskem, 

^koder je  prišel v Ameriko pred 
Ĝti. Pogreb se vrši v četrtek 

^^traj ob 7.45 uri iz pogrebnega 
Louis Ferfolia v cerkev 

• Lovrenca ob 8. uri in nato na 
^kopališče Calvary. 

b * 
®9i6b Andro Babiča 

^Sreb pokojnega Andro Ba-

8.15 vrši v četrtek zjutraj  ob 
J Uri iz pogrebnega zavoda 

žele in sinovi, 6502 St. 
g Ave., v cerkev sv. Vida ob 

in nato na pokopališče Cal-
. Bil je  član društva sv. Jo-

" " t . 9 9 H B Z .  

°^IVJANA MLADINA 
^^SCAGOULA, Miss. 17. 

ZA ENOTNOST DELAVSTVA SE JE 
IZREKLA TUDI UNIJA (.1.0. 

Ena glavnih točk dnevnega reda letošnjega občnega 
zbora unije C.I.O., da se obe unije A.F.L. in C.I.O; ne na
padate in da nasprotno lojalno sodelujete, j e  bila pozitiv
no rešena tudi od strani unije C.I.O., ki j e  sprejela za sebe 
isto resolucijo, kot jo j e  sprejela na svojem občnem zboru 
v St. Louisu meseca septembra tudi unija A.F.L. Pred
sednik unije C.I.O. Walter Reuther j e  naglasil pripravlje
nost sebe in unije, da se z unijo A.F.L. tudi formalno spo
ji. "Rad bom odstopil s tega mesta in bom šel nazaj na 
mesto vodje ene unije," j e  zatrdil Walter Reuther 

Poslanica predsednika Eisen-
howerja j e  bila hladno sprejeta. 
Predsednik Eisenhower stoji še 
vedno na stališču, da j e  sedanji 
delavski zakon Taft-Hartley v 
jedru zdrav, da pa ga j e  v goto
vih točkah spremeniti. Eisen
hower ponavlja svoje stare fra
ze, da mu gre za to, da vsi Ame-
rikanci složno napredujejo v 
blagostanju, da so med deloda
jalci in delavci dobri odnošaji, 
torej mir v industriji. Federalna 
vlada na j  ima pri tem čim naj
manj opravka in na j  se med po
gajanja med ,delom in kapita
lom ne vtika. 

Na občnem zboru j e  nastopil 
tudi Chester Bowles, bivši ame
riški poslanik v Indiji, ki je  na
slikal revolucijonarno gibanje v 
Aziji, ter zastopnik farmerjev 
Heinkel. Zanimivo je, da nasto
pa delavstvo in farmarstvo v 
sedanji lirizi roko v roki; ne gre 
samo za izjave unijcev C.I.O., 
marveč za enake izjave unijcev 
A.F.L. 

Predse(|nik unije A.F.L. j e  na 
farmarskem zborovanju v Bur-
lingtonu trdil, da nas skušnje 
učijo, da so delavci odvisni od 
kmetov. Že sedaj čuti delavstvo 
na svoji koži upadec kipetskega 
blagostanja. Industrija, ki je  za
lagala farmarje s kmetijskimi 
stroji, je  morala začeti z veliki
mi odpusti. Če t i  prišlo v Ameri
ki do ponovne velike depresije, 
potem bi od nje profitirala sa
mo Moskva. Delavci in kmetje 
so drug od drugega odvisni, prvi 
odjemalec drugega in obratno. 
Kriza v kmetijstvu povzroča 
krizo v delavstvu. 

Po občnem zboru unije C.I.O. 
se pričakujejo formalna pogaja
nja o nadaljnjem zbliževanju. 
Nekaj polemike j e  vzbudila pri
pomba predsednika unije A.F.L. 
George Meanya, da se  j e  leta 
1935 unija C.I.p. odcepila od 
matice A.F.L. iz političnih raz
logov. Reuther pobija to mnenje 
in trdi, da se j e  unija C.I.O. 
osnovala radi tega, ker j e  bilo 
treba organizirati tako imeno
vano nestrokovno delavstvo po 
velikih ameriških industrijah, 
kar se j e  tudi zgodilo. Zato j e  
unija C.I.O. v velikih industri
jah kot j e  avtomobilska, indu
strija jekla, najmočnejša. 

Splošno se j e  opazilo, da j e  
tudi v vrstah unije C.I.O. odkri

ta želja, da pride do čim ožjega 
sodelovanja organiziranega de
lavstva, če že ne do prave spo
jitve, v s a j  obeh unij A.F.L. in 
C.I.O. Predsednik Reuther j e  v 
svojih izvajanjih ognjevit. Vla
di republikancev j e  napovedal 
politični boj organiziranega de
lavstva. 

'Zastopnik farmarjev Heinkel 
je  zahteval odstop kmetijskega 
tajnika Bensona. Delavci so mu 
pritrjevali. 

Konvencija je  sprejela resolu
cijo, s katero obsoja napad 
Brownella na Trumana. Neka
teri delegatje so zahtevali celo 
odstop Brownella. 

Nadaljna resolucija zahteva, 
da delavstvo izpolni svojo poli-
tičiio dolžnost, da pridejo v letu 
1954 progresivni kandidatje v 
kongres. 

Danes govorita državni taj
nik John Foster Dulles, ki bo go
voril o obrambi zoper komuni
zem, ter tajnik za delo Mitchell, 
ki se bo pečal s Taft-Hartleye-
vem zakonom in potrebnim stva
rem. 

no-

Mlada žena v zaporu 
Policija je  včeraj aretirala 21 

let staro žensko, ki bo v teku 
prihodnjega tedna postala mati, 
Prijeta j e  bila ko j e  skušala me
njati na Cleveland Trust banki 
na Crawford Rd. ponarejen ček. 
To je  bil že peti taki ček, ki jih 
je ženska zadnje čase menjala 
po raznih bankah. Ko je  bila za-
sačena je  postala histerična in jo 
j e  morala policija odvedeti v bol
nišnico, pozneje pa je  bila pre
meščena v zapor. Ženska trdi, da 
je  njen mož bolan in ne more de
lati ter da sta brez sredstev in 
jini kazalo drugo, kot da si na ta 
način preskrbi denar za preživ
ljanje. 
Če se otrok igra 
z ognjem 

Za 23. november j e  pred mla 
dinskim sodiščem v Clevelandu 
odrejena zanimiva razprava 
Osemletni deček j e  vstopil v sta
novanje družine McČulloch, ki 
stanuje na 2986 Edgehill Road. 
Imel je  prižgano svečo. Iskal je  
otroške igrače. Pri tem je zapalil 
nekaj stvari, ki so v ognju po
vzročile požar. Nastala škoda— 
$6,000. 

RUSIJA JE IN NI TAKO 
DALEČ ZA AMERIKO 

Frank Rounds j e  bil ame
riški mornar in ga j e  pot 
vedla po vseh morjih sveta. 
Bil j e  žumallst in poročeva
lec doma in v tujini. Udele
žil se j e  znane konference v 
Potsdamu. Bil j e  na Kitaj
skem in v Indiji, se razgo-
varjal s Čiang Kajšekom, 
Maom in Gandijem. Za časa, 
ko sta bila ameriška posla
nika v Moskvi admiral Kirk 
in Kennan, j e  bil Bounds 
član tega poslaništva. 

O Rusiji j e  izdal obširno 
knjigo. Nas zanima poglav
je, v katerem razpravlja o 
televiziji v Rusiji. Rusija je  
največja država na svetu. 
Prebivalstva ima preko 200 
milijonov. Te podatke nava
jamo, da jo  lahko primerja
mo z Združenimi državami. 

Rounds trdi, da ima So
vjetska zveza 17,000 televi
zijskih aparatov v prometu. 
Največ gleda televizijske 
prenose prebivalstvo Mosk
ve, nato ono v Ljeningradu 
in v ostalih večjih mestih. 
Aparati stanejo nekaj  čez 
$300, veliki modeli pa nekaj  
več. Bistvene razlike v ce
nah v Ameriki in v Sovjet
ski zvezi glede teh aparatov 
pravzaprav ni. K a j  pa pro
gram? 

Kulturni prenosi ruske te
levizije so visoko, visoko 
nad ameriškimi programi. 
Bodisi da gre za novice, za 
filme, za opero, ples, Kon
certe in vobče godba« Svoje 
poročilo v tem vprašanju 
Rounds zaključuje: 

Če bi  se m i  nudila prilož
nost, bi  to resnico povedal 
gospodoma senatorjema Mc-
Carranu in McCarthyu v 
obraz. 

ZANIMIVA DRUŽINSKA PRAVDA 
Na 3539 W. 62 St. živi June 

Ross, ki j e  razporočena. Ob pri
liki razporoke sta j i  bila dode
ljena oba otroka, desetletna 
Mary in petletna Katarini. Raz-
poročeni mož in oče je  živel v 
Pomoni, Cal. 

Dne 3. avgusta se je  Martin 
Ross pojavil v Clevelandu in iz
vabil svoja otroka, da sta šla z 
njim v Californijo. Začelo se je  
veliko raziskovanje, k j e  sta 
otroka. Končno sta bila izslede
na v Pomoni. Na zahtevo razpo-
ročene žene j e  bil ROBS v Cali-
forniji aretiran in puščen na svo-
bodo proti varščini $1,000. Ker 

^hko slišal zasluženo sodbo, imajo ameriške zvezne države 

—Eddy Berryman, star 
je umoril 23 letno Pete 

ženo korejskega vete-
Eddy je mlado ženo zada-

Q ' ^^to pa truplo stlačil v svoj 
Pel • ^^tomobil in se z njim pre-
]̂ ,jĴ Val tri dni naokoli. Eddy je  
^ °Vaden po lastni sestri Anni 

ki je  slučaj javila po-
zločinu in po tridnet-

jjQ^^^vanju je  Eddy Berryman 
jet samomor. Ko je bil pri-

policiji, so ga težko ran je  
v bolnico. Trdi se, 

bo ] ohranjen pri življenju, da 

vsaka zase svoje zakone, je  bilo 
treba soditi po califomijskih za 
konih, ali se Martin Ross izroči 
Clevelandu v kazensko razprav 
Ijanje ali ne. 

Martin Ross na prostosti pro 
ti varščini se j e  premislil in pri 
šel v Cleveland sam od sebe. J a  
vil se je  oblastem in zahteva 
razpravo. O sebi trdi, da svojih 
otrok ni izvabil na kaznjiv način 
ker vlada med njim in otrokoma 
najboljše razmerje. Končno gre 
še za vprašanje, k a j  bo s tistimi 
$1,000, ki jih j e  Rose založil kot 
varščino, pa se brez vedndsti ob 
lasti odstranil iz Californije. Ali 
j e  varščina zapadla? 

McCarthyzem-program federalne vlade! 
Visoka mesta-kakor prostitucija 

PODROBNOSTI IZ VELIKEGA 
GOVORA HARRY TRUMANA 
"Federalna vlada me dolži pokroviteljstva nad komu

nisti. To j e  nesramna demagogija. Justično tajništvo so 
ponižali na stopnjo navadnega političnega barantanja. 
McCarthyzem j e  vzela v zakup celotna federalna vlada. 
Ne gre več -za kako strankarsko vprašanje. Gre za strašne
ga raka, ki  grize ameriško notranjost in ki zna porušiti 
veliko stavbo ameriške svobode." To so značilni stavki iz 
govora bivšega predsednika Harry a Trumana, ko j e  stvar
no pojasnil afero Harry a Dexter Whitea. 

Smatramo za potrebno, da pri-* 
nesemo značilne odlomke Tru-
manovih izvajanj. Prvo—kdo j e  
Herbert Brownell, sedanji jifsti-
čni tajnik federalne vlade. K )  
j e  pred tem imenovanjem na
čelnik izvršilnega odbora repub-
ikansk^ stranke. Kot tak ima 

vse interese, da gleda za širjenje 
republikanske stranke. Kot ju.  
stični tajnik je  napadel bivšega 
predsednika Trumana in to v 

Chicagu, da«je vedoma imenoval 
na važno mesto špijona v službi 
komunistične Rusije. 

Truman trdi, da j e  Brownell, 
{i so mu znani uradni akti, ve
doma govoril neresnico in da j e  
hotel voditi ameriško ljudstvo 
za nos. Ameriška zgodovina v 
svojih predalih nima enake pri
mere. 

Kratek pregled slučaja 
Whitea , 

RAZNE VESTI IZ SVETA 
Na vojaškem vežbališcu Fort 

Bragg, N. C., so se vršile vaje  s 
padalci. Ko so padalci, ki so od-
skočili, bili še v zragu, je  vojaško 
etalo, ki j e  bilo na tem, da se 

zruši in j e  omahovalo v zraku, 
treščilo med padalce in jih pobilo 
10. Letalo j e  padlo na tla in po
kopalo. pod seboj pet vojakov, 

članov posadke tega letala. 

Sovjetska zveza je ponudila 
sosednji Finski prijateljsko po
godbo. Sovjetska zveza je  pri-
)rg,vljena, da vrne nazaj nekaj 
ozemlja, katerega j e  Finska v 
zadnji vojni morala odstopiti Ru 
siji. 

Dne 23. januarja 1^54 je  zad
nji  dan, ko se mora rešiti usoda 
vojnih ujetnikov na Koreji. Če 
bi mirovna komisija ne rešila 
dokončno vprašanje tistih ujet 
nikov, ki ne marajo domov, n a j  
ti ujetniki postanejo s tem dnem 
prosti. To j e  stališče ameriškega 
državnega tajništva. Na Koreji 
tudi danes ni bilo nobenega za
sliševanja vojnih ujetnikov. 

K A J  BO Z 
DISKRIMINACIJO? 

WASHINGTON, 17. decern 
bra—Ameriško vrhovno sodišče 
je  določilo dan 7, decembra za za 
četek razprave o tožbah črncev 
da se na ameriškem jugu odpra 
vi razlikovanje po javnih šolah 
Črnci n a j  imajo vstop v iste šole 
kot belci. Tožbo so vložili zastop 
niki črnskih staršev iz štirih juž 
nih držav. Če bo tožbi ugodeno 
bo vpliv te razsodbe zgodovin 
sko važen za celo Ameriko. Lo 
č i t Q V  po plemenih j e  po mnenju 
tožiteljev protiustavna. 

Začetkoma M a  1945, torej še 
v vojnem času, je  začela ame
riška tajna policija lov za komu
nisti. Sestavila j e  seznam oseb, 
ki bi bile osumljene komunizma 
in ki so bile ali v federalni vladi, 
sploh v javnih uradih, ali zunaj 
njih. Decembra meseca leta 
1945 j e  tajna policija dala Beli 
hiši velik seznam takih sumlji
vih oseb, ne da bi bile sumnje s 
kakimi dokazi podkrepljene. 
Med temi imeni je bil, kakor j e  
kasneje Truman ugotovil, tudi 
Harry Dexter White, ki j e  sedel 
že dolga leta v zakladnem taj
ništvu. Truman ga j e  prevzel od 

okojnega Roosevelta. Meseca februarja 1946 je  do
jil Truman v roike podrobno po
ročilo o osebnosti Harrya Dexter 
Whitea. Vendar še zmeraj s pri
pombami, da ni nobenih doka
zov na razpolago, da so sumnje 
upravičene. 

Predsednik Harry Truman se 
j e  posvetoval s takratnim za-
kladnim tajnikom, kasnejšim 
vrhovnim sodnikom Fredom 
Vinsonom, s svojini državnim 
tajnikom Jamesom Bymesom in 
se j e  ugotovilo, da zahteva ko
rist preiskave, da se White ne 
umakne s svojega položaja, 
marveč, da gre v tako imenova
ni. "mednarodni valutni fond," 
ne kot njegov šef, kot je  bilo 
srvotno zamišljeno, marveč na 
mesto enega izmed direktorjev. 
Kot tak po pod direktnim nad
zorstvom ameriškega zakladne-
ga  tajništva. Šlo j e  torej za to, 
da se da ameriški tajni policiji 
prilika, da s svojimi preiskavami 
nemoteno nadaljuje in po tem, 
kar bodo preiskave prinesle, za
hteva razpravo zoper obdolžen
ca. 

Harry Dexter White je  prišel 
leta 1947 v sodno preiskavo 
Ista velika porota, ki j e  pozneje 
obtožila 12 komunističnih kolo 
vodij Amerike, Whitea ni obto
žila. Postopalo se j e  po ameri 
ških kazenskih zakonih. Leta 
1947 in to meseca aprila, j e  
White iz zdravstvenih razlogov 

nice, ki se peča z ameriškim pod
talnim gibanjem, j e  začel za se
be preiskavo zoper Whitea. To
da White je leta 1948 umrl, ne 
da bi bila preiskava zoper nje
ga končana. 

Pri presojanju položaja in pri 
dajanju nasvetov predsedniku 
Trumanu sta sodelovala takrat
ni justični tajnik, sedaj član 
vrhovnega sodišča Clank in ta
kratni zakladni tajnik, sedaj po
kojni predsednik vrhovnega so
dišča Vinson. 

Fred Vinson je  bil ob svoji 
smrti poveličevan kot velik prav
nik, a tudi kot neomadeževan 
človek in velik ameriški patriot. 
Sedaj pa pridejo isti republikan
ci in iz ust izrazitega politika, 
čeprav na mestu justičnega taj
nika Brownella indirektno ob
tožujejo tega Vinsona, ki se 
mrtev braniti more. 

"Globoiko obžalujem ' straho
petne obdolžitve zoper nekoga, 
ki j e  mrtev. Justični tajnik 
Brownell j e  svoj  urad prostitui-
ral s končnim namenom, da dobi 
pri prihodnjih volitvah kakšen 
uspeh za republikansko stranko. 
Toda nobene volitve s kakršnje-
koli uspehom niso tega vredne," 
pravi Truman in značilno na
daljuje : 

"V celi ameriški zgodovini ni 
podobnega slučaja, da bi se na 
tak način napadel bivši predsed
nik po federalni vladi, ki j e  s 
predsednikom vred za njim 
prevzela ameriško upravo. No
ben ameriški predsednik še ni 
bil obtožen nezvestobe do Ame
rike. Poznamo pa komunistični 
sistem in njegovo prakso, da no
va vlada obtoži staro vlado iz
dajstva, jo stavi pred sodišča; 
toda to so pota in metode ko
munistov, ki imajo edino načelo 
—silo. Ta sistem pa j e  bil do se
d a j  v Ameriki nepoznan!" 

K a j  je McCarthyzem? 
"Jasno je, da si je  sedanja 

ameriška uprava radi političnih 
koristi popolnoma osvojila me
tode McCarthyzma. Ne pečam 
se z osebo senatorja iz Wiscon-
sina. Ta j e  zanimiv samo radi 
tega, ker je  po njemu prišel iz
raz McCarthyzem v svetovni 
slovar. Kaj  pomeni? Potvarja-
nje resnice, krenitev na stran-
pota od ameriške tradicije, da se 
postopa častno. Krenitev na 
stranpota, da se postopa po za
konu, Uporaba laži in neuteme
ljenih obtožb zoper vsakega dr
žavljana, seveda v imenu ame-
rikanizma in varnosti. Pomeni, 
da so prišli na površje demago
gi, ki živijo od laži, pomeni, da 
je  treba širiti strah in spodko
pati vero in zvestobo v vsaki 
stopnji naše družbe. To je  stra
šni rak, ki razjeda drobovje 
Amerike in ki grozi pravi stav
bi ameriške svobode. 

"Upam pa, da bodo Ameri-
kanci napovedali borbo zoper to 
zlo kjerkoli nanj naletijo. Celo 

nji administraciji, v s a j  v neka
terih članih, le vest, da je  tako 
postopanje škodljivo." 

Adlai Stevenson je  pozval vse 
Amerikance naj  poslušajo govor 
Trumana, v katerem se je  izja
vil, da j e  zadal smrtno rano re
publikanski stranki. 

* 

Hoover in Brownell 
pričata 

WASHINGTON, 17. novem
bra—V zadevi White sta bila za
slišana policijski šef Edgar 
Hoover, ki je  dejal, da je  bila 
tajna policija zoper to, da gre 
pokojni White na novo mesto 
kot direktor mednarodnega va
lutnega fonda. White na tem 
mestu, da j e  otežkočal nadzor 
nad njim in preiskavo. 

Justični tajnik Brownell je  na 
splošno polemiziral s Truma-
nom, kateremu je  očital, da j e  
bil preveč s rokavicami na ro
kah do komunistov. 

Bivši predsednik Truman je  
na svojemu domu dejal, da j e  
poslušal to pričevanje. Za enkrat 
nima nobenih pripomb, ker j e  
škoda besed, j e  dejal Truman. 
Pač pa j e  prišlo v Trumanov 
urad v Kansas City in na njegov 
privatni dom v Independence na 
tisoče brzojavov, v katerih Ame-
rikanci Nodotr: '• io nieeova zad-. . . '. #* - •' • n ja  izvajanja. 

Prelom z Moskvo 
WASHINGTON, 17. novem

bra—"Iz odgovora sovjetske 
vlade na zavezniško povabilo, da 
štirje zunanji ministri izdelajo 
mirovno pogodbo z Avstrijo in 
Nemčijo, more Amerika samo 
zaključiti, da sovjetska vlada za 
sedaj ne želi nikakih pogajanj, 
ki bi dovedla do pozitivnih rezul
tatov," pravi ameriško državno 
tajništvo. Tako se bo vršila dne 
4. decembra na Bermudi konfe-
r e n c a  m e d  Eisenhower jem, 
Churchillom in Lanielom, oba ta
bora pa ostaneta slej ko prej lo
čena. 

Zapad hoče imeti mirovno po
godbo z Avstrijo in Nemčijo. So
vjetska zveza hoče imeti Kitaj
sko med Združenimi narodi in v 
Varnostnem svetu. Pri vsaki važ
ni mednarodni konferenci mora 
biti prisotna tudi Kitajska. Nem
čija mora ostati po sovjetskih 
zahtevah nevtralna, notranje 
urejena po sovjetskem zahtevu, 
potem razpade celotni obrambe-
ni sistem kot si ga je  zamislila 
glede Evrope ameriška vlada. 
Razpadla bi Severno atlantska 
zveza, v Nemčiji sami pa n a j  bi 
prevladal sovjetski vpliv. 

K A V A  SE JE 
PODRAŽILA 

NEW YORK, 17. novembra— 
V prodaji kave na debelo je  pri
šlo do podražitve. Kava se je  po
dražila za en odstotek pri funtu. 
Trgovci trdijo, da so višje cene 
v ^vezi z višjimi produkcijskimi 
stroški kave v državah Južne 
Amerike. 

TUDI AMERIŠKI 
REKORD! 

NEW YORK, 17. novembra— 
Anita Manville j e  deveta žena 
multimilijonarja Thomasa Man
ville. Pred sodiščem teče tožba na 
ločitev. Deveta žena Manvilla 
zahteva za sebe začasno teden-

odstopil. Pododbor spodnje zbor- upam, da se bo zbudila v seda-' sko preživnino v znesku $1,250. 
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K OBČNEMU ZBORU UNIJE C.I.O. 
(3) 

Če v Evropi zboruje kaka delavska unija, (imenujejo 
se .-'Tokovne zveze, sindikati, delavske zveze in podobno), 

za n j ih  važna politična stranka, kateri pripadajo. Dej-
•o je, da imajo v s e  kolikor toliko socialne politične 

stranke za seboj tudi delavske strokovne organizacije, ali 
po ameriško delavske unije. 

Britanska delavska stranka brez britanskih Trade 
Unions ne more obstojati. Sploh so Trade Unions hrbteni
ca in mozeg britanske politične delavske stranke, kateri 
narekujejo naravnost politični program. Pričakovali bi, 
da j e  nekaj  takega tudi v Ameriki. Al i  je?  

Vzemimo zvezno državo Ohio. Pri zadnjih volitvah 
za ohijskega governerja s e  j e  delavska uni ja  A.F.L. izrekla 
za republikanskega kandidata Charlesa Tafta, brata pokoj
nega Roberta Aaf t .  Na vsak način za republikanca. De
lavstvo bo ju je  boj zoper tako imenovani Taft-Hartleyev 
zakon, katerega sotvorec j e  bil pokojni Robert Taft.  Mor
da s e  Charles Taf t  ni str injal  povsem s politiko brata Rob
erta, toda republikanec j e  le bil. Republikanci" so na splo
šno znani kot protidelavska stranka. In vendar j e  A.F.L. 
za Ohio postavljala Tafta proti Lauschetu. 

Primer j e  važen tudi za danes. Iz bistva ameriških 
delavskih uni j  feamtfeč izhaja, da ne stremijo za kako raz
redno politično stranko, temveč le iščejo v obstoječih dveh 
političnih strankah, demokratih in republikancih, zaslom-
bo. Poskusi z ustanovitvijo posebne delavske stranke so do 
sedaj  v Ameriki propadli. Sploh j e  v Ameriki, kakor kaže 
politična zgodovina, težko, če ne nemogoče ustanoviti no
vo politično stranko. Toda naš povdarek j e  v tem, da de
lavcem ne g r e  za razrednost, marveč za zboljšanje živ-
Ijenskega standarda. Kako do tega priti, j e  odvisno od slu
čaja. Delavec v tovarni, ki postane preddelavec ali celo 
"boss," j e  naravno zastopnik interesov podjetja.  Nam gre  
za njegovo notranjost. Redoma mu j e  prva  skrb  tat, da če 
j e  bil do sedaj  kot delavec v uniji, svojo delavsko unijo 
k a j  kmalu zapusti. 

V času, ko zboruje občni zbor pomembne delavske 
uni je  C.I.O., na tem stanju ni ničesar spremenjenega. Ce 
bi bili republikanci uvidevni in bi ugodili pravičnim de
lavskim zahtevam, bi delavske uni je  glasovale za njih. Ker 
sc j e  ameriško delavstvo ponovno prepričalo, da z repub
likanci ne gre, mora iskati pr i ja te l je  pri demokratih. Tre-
notno s e  delavstvo zaveda, da imamo v Washingtonu ka
kor nikdar doslej še  v zgodovini, izrazito vlado milijonar
jev,  katere ci l j  j e  ta, da izkoristijo položaj kolikor g a  mo
rejo, da bogati postanejo še  bogatejši in revni še  revne j-
i:i. Tajnik za delo n a j  pleše tako, kakor mu to piska tajnik 
za trgovino v federalni vladi 

V tem ozračju moramo gledati tudi na trenotao fede
ralno politiko do delavskega zakona Taft-Hartley in do 
njegovih sprememb. Na dvomimo, da j e  predsednik Eisen-
hov/er pristaš ideje notranjega miru, tudi, v ameriški in
dustriji.  Vlada mili jonarjev mu diktira, Eisenhower j o  mo
r a  poslušati. To j e  vodilo tudi za ameriško organizirano 
delavstvo, ko bo stopilo v volilno leto 1954. Zato boj  re
publikancem in republikanski vladi, boj  tudi Eisenhower-
ju, da pridejo v kongres, da rabimo izraz Roosevelta in 
Trumana—delavski pri jatel j i .  

Tako* gleda delavstvo tudi na veliko življensko vpra
š a n j e  svobodne ali zaščitne trgovine. Ameriška industrija 
zahteva zaščito za sebe. Ne v interesu delavstva, ne splo-
no. blaginje, marveč v interesu sebe. Kdo more trditi, da 

Li ameriška zaposlenost padla, če bi bila mednarodna trgo-
^ ina z ameriško soudeležbo svobodna? Ni namreč vedno 
tiko, da j e  z zaščito industrijskih produktov zaščiteno tu-
C i delavstvo. Na svobodni trgovini j e  poleg delavskega raz-
1 >d̂  zainteresiran tudi ameriški farmar. In značilno je, 
dti gredo ameriški delavci in ameriški farmar j i  k l j u b  na-
\ ideznemu nasprotju interesov vedno bolj  složno v politi
čni boj, da pridejo v kongres eni in drugi zastopniki, kate-
j i m  bodo prvi  kakor drugi lahko rekli, da so njihovi pri
jatel j i  L.C. 

Nekaj zgodovine 
in drugo 

(Nadaljevanje) 

Duhovnik Smrekar se je bavil 
tudi z poezijo. Spisal je pesem o 
kovaču in to v naprednem duhu. 
Nekaj teh je bilo priobčenih, 
ostale pa so bile ukradene in se 
še danes ne ve, kdo jih je odne
sel. Slišal sem, da je nekdo ho
tel kupiti pesmi, denar bi bil za
pustil sestri, ker drugega premo
ženja ni imel. Sicer se je sumi
lo o nekaterih osebah, ampak ni 
bilo mogoče dokazati sumnje, za
to je ta zadeva ostala nepojasnje
na. Toliko o župniku Smrekarju. 
Smatram, da je to bilo vredno 
omeniti, ker je bil dober Kristu
sov namestnik. Bil je Primorski 
Slovenec in velik narodnjak. To 
omenjam tudi zato, ker sem živel 
41 let v neposredni bližini cerk
ve. Zapisal sem samo resnico in 
je  vredno pokazati, da niso vsi 
duhovniki proti vsakemu napred
ku. 

Sodobne društvene zgodovine 
ne bom načenjal, ker to je  veliko 
delo. Omenil bom le društva Vrh 
planili in Naš dom, ki sta nekoč 
vršila svoje kulturne naloge, pri
rejala predstave in gojila petje. 
Bil sem član, ker smo se lepo za
bavali. Na severni strani smo 
imeli tudi socialističen klub št. 
49, ki je bil močno zainteresiran 
v delavske izobrazbe. Leta 1919 
so knjige in zapiske pobrali in 
sežgali zloglasni Palmerjevi bi-
riči, nekaj sodrugov pa je bilo 
vrženo celo v zapor potem, ko 
smo na 1. maja imeli veliko de
lavsko parado, katere se je ude
ležilo veliko ljudstva. Tu je pri
šlo tudi do pretepa, ko je nahuj-
skana drhal navalila na nas. 
Dobro je pripomniti, da smo le
ta 1918 izvolili dva socialista v 
mestni svet in enega v šolski 
svet. Toda, ko so imeli nastopiti 
svoje službe, so na njih izvo
ljeno mesto bili postavljeni ne-
izvoljeni možje. Vladujoči raz
red se je tal, da bi bili delali za 
interese delavskega razreda. Vse 
to se je izvršilo pod krinko tako-
zvane demokracije. No, zdaj smo 
spet priča sežiganju knjig v svo
bodni Ameriki, ki ima zelo demo
kratično ustavo, če je ne bi kr
šili takozvani ljudski poslanci 
v škodo ljudstva. To so žalostni 
znaki in kažejo, da jadramo v 
srednji vek, kar je največji uda
rec za delavski razred. Slabo ka
že odkar so zasedli vlado repub
likanski milijonarji. Največja 
ironija pa je, da je te vlastodržce 
izvolilo ljudstvo pri lanskih vo
litvah sebi v lastno škodo. 

Naj še nekaj omenim o duhov
niku Kržetu, ki je bil prvi žup
nik pri cerkvi sv. Lovrenca v 
Clevelandu. Ko je sezidal cerkev, 
je pustil duhovniški stan in se 
poročil. Potem je dobil vladno 
službo. Ker sem živel sedem let 
v bližini sva se dobro poznala. O 
tem je tudi enkrat pisal dr. Kern, 
da je srečal Kržeta v Washing
tonu, da je poročen in da ima 
vladno službo. Ko sem to enkrat 
omenil pred enim fanatikom, je 
rekel, da to ni mogoče, da duhov
nik ka j  takega nikoli ne naredi. 
Seveda takim ljudem so take 
stvari prikrite ali pa nočejo ver
jeti v dejstva, ker mislijo, da s 
tem ščitijo cerkev in njene po
glavarje. 

Omenil sem že, da sem pono
sen na mojo zbirko književnih 
del. Hranim vse letnike Družin
skega koledarja, vse Cankarjeve 
glasnike in Majske glase kakor 
tudi pet letnikov Časa. Poleg teh 
imam več različnih knjig. Rad 
bi, da se to ohrani, ko bom jaz 
odšel iz tega razburkanega sve
ta. Ta zbirka mi še danes obuja 
spomine na ustvarjajoča leta 
ameriških Slovencev. V prostem 
času vzamem v roko eno ali dru
go, tako sem v prvem letniku ko-

ledarja nafei pesem, M je bila] Koncert Siskovicheve in prireditev 
Dosvecana slovenskim delavcem r 

druš. V boj št. 53. SNPJ lepo vspeli 
posvečana slovenskim delavcem 
v Ameriki. Glasi se: 

Vam, ki sadite, zidate, gra
dite— 

vam, ki se trudite iz zore v 
mrak. 

Za kruh, obstanek bedni se 
borite. 

Boj bijete večni in težak . . . 
Vam bratje od obale do oba

le 
v domovini novi ameriški, 
kamor iz grude rodne so vas 

gnale 
želje po tistem, česar tam

k a j  n i . . .  
Vam sinovi in hčere dela-

slava delu! 
Ono bo sveta vladar, ko svo

boda mu 
spamtela—vam posvečen je 

naš prvi koledar 
Te vrstice je napisal Molek in 

je v njih izražena želja zavednih 
delavcev. To idejo smo širili, ker 
so nam te ideje obetale lepšo bo
dočnost in vzajemnost med ame
riškim proletariatom. Škoda da 
je ta lepa knjiga prenehala izha
jati. Ljubitelji čtiva imamo se
daj  samo še to priliko, da si na
ročimo koledar, ki ga je izdala 
Izseljenska matica v Ljubljani 
za ameriške Slovence, kakor je 
pisal Tone Seliškar. To bo brez 
dvoma zanimiva knjiga, v kateri 
je več spisov ameriških rojakov 
iz raznih naselbin. Jaz ga težko 
pričakujem in priporočam vsem, 
da si naročijo v s a j  za poskušnjo. 

John Liokar st. 
(Konec) 

CLEVELAND, Ohio—Za zgo
dovino moram poročati o naši 
uspeli priredbi z dne 8. novem
bra: uspeh je bil velik gmotno, 
še večji pa kulturno in moralno. 
Igra in koncert je  delo našega 
društva — uspeh velik triumf. 
Najmanjšega dvoma ni, da ka
kor hitro smo napovedali, da bo 
gdč. Siskovich, gojenka New 
England Conservatory of Music, 
podala koncert, je na mestu po
stala glavna atrakcija. Prišla je 
z ljubeznijo nazaj med nas prija
telje in znance, med svoj narod 
kot Slovenka, rojena v našem 
Collinwoodu. 

Daairavno je bil program na-
poveoln točno ob 4. uri popol
dne, posetniki so začeli priha
jati že ob 2. uri, da ja  ne zamu
dijo in si zasigurajo sedež. Ne
urji so vriskali po vzhodnem de
lu dežele, ljudje so se malo zbali 
še hujšega vremena. Prave lju
bitelje pesmi in dramatike ni to 
nič ustavilo. Dvorana je bila na
bito polna, v ozadju so še stali. 
Ko bi vremenski preroki ne stra-

Prireditev pevskega 
zbora "Adrija" 

CLEVELAND, Ohio — Pri 
"Adriji" pojejo samo mladi 
fantje in dekleta, mlade žene in 
možje slovenskih starišev. Vsi 
so v Ameriki rojeni in po ameri
ško vzgčjeni. Pri srcu pa jim je 
slovenska pesem in beseda. Ta 
mladina vzdržava to društvo za
to, da bi obdržali kolikor mogo
če dolgo našo slovensko pesem. 
Prepevajo jo z veseljem. Tako 
navdušenje je  treba upoštevati. 
Z lepipi posetom jim boste dali 
poguma za nadaljni obstoj. Zato, 
pridite na njihov koncert, ki se 
vrši v nedeljo, 22. novembra ob 
štirih popoldne v Ameriško-
jugoslovanskem centru na Re-
cher Ave. v Euclidu. 

Na programu so pesmi za me
šan zbor, dueti, kvarteti, trio, 
kuplet in za zaključek zanimiv 
scenični prizor "Vasovanje pri 
predicah," ki se bo prvič izvajal 
na prireditivi "Adrije." Sledi 
prosta domača zabava, kar po
meni, da se boste tudi po kon
certu dobro imeli.—Na svide-
njeJ^ 

Anton šubelj. 

la 10 dni v Infirmary v postelji. 
Dobili so najboljšega zdravnika, 
spotoma pripravili drugo pevko, 
ki bi priletela zadnji moment in 
tako prijela tam, kjer bi imela 
nastopiti Florence. Posrečilo se 
je zdravniku, in prišla je domov 
med nas za koncert. Prinesla je 
s seboj vsa zdravila iz šole in 
nastopila. Povedala sta mi vse 
to šele po koncertu, kajti nista 
hotela, da bi se kdo prestrašil 
ali zbegal. 

Vsi, ki smo bili blizu nje, smo 
opazili, da je pevka komaj pri
šla iz bolniške postelje. To po
jasnjuje knjiga v rokah, da ne 
bi izpustila ene same besede v 
slovenskih pesmih. S tem nam 
je pokazala železno voljo in 
vstrajnost, ki sta tako potrebni 
pri vsaki karijeri. 

S tem prvim koncertnim na
stopom med nami, nam je do
kazala, da bo nekoč res ne le v 
ponos svojim starišem, ampak 
tudi slovenski kulturi in narodu. 
Danes vemo, da poseda čist, zlat 
in lepo zveneč glas. Ker je še 

šili z šeš slabšim vremenom, mo- in se bo njen glas razvijal 

« 
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rali bi ostali stati vse naokrog 
po dvorani, nekateri pa neradi iti 
domov.'V dvorani je bilo do ma
lega 500 ljudi. Opazili smo med 
navzočimi našo elito, ljubitelje 
vsega, kar dviga slovensko kul
turo. Ti res ljubijo in cenijo slo
vensko peseta. 

Ne pomnim, da bi kdaj ,prej 
prišli ljubitelji glasbe tudi iz 
ameriške publike, posebno pa ne 
odlični predstavniki glasbe v 
vseh panogah. Bili so časnikarji 
in kritiki, med njimi odlični in 
spoštovan starosta glasbenih 
kritikov mesta Clevelandu g. 
Elmor Bacon od Cleveland 
News. Znano nam je, da ti kriti
ki in časnikarji gredo samo do 
tri milje od osrčja mesta ocenje
vat kulturne priredbe—prišli so 
v tej  izjemi 11 milj! Bil je med 
njimi slavni profesor glasbe na 
Baldwin-Wallace konservatorju 
dr. Bullis, g. in ga. Wm. Wheeler 
iz Cleveland Institute of Music— 
on je poučeval malone celo po
letje mlado pevko v nemških ari
jah in pesmih, študentje obeh 
konservatorijev, mestni in v Be-
rea, Ohio. 

Ti so sc naravnost čudili in 
divili nad lepim, zlatim zvočnim 
glasom kolorature soprana mla
de gdč. Siskovich. Ko je končala 
program, so vsi ti in drugi tru-
moma okupirali ves oder in ji 
osebno iz srca izročili svoje če
stitke in voščila, da bi uspela 
nad vsemi drugimi v svojem iz
branem poklicu — poklicna pev
ka. Študenti in učitelji njene šo
le so ji poslali i5rav lep brzojav, 
ki pa je prišel v moje roke šele, 
ko je že odšla. Imela ga bo za 
lep spomin na lojalnost pevcev 
in učiteljev. 

Vsi so si bili edini, da je bil 
njen program izvanredno bogat, 
dobro in srečno izbran. Dala 
nam je vse—pela v vseh njenih 
legah. Jaz ne bom opisal podan 
koncert, še manj ga skušal occ-
niti. Za to je najbolj merodajna 
kiitika našega časnikarja in 
glasbenika, g. Vatro J. Grilla in 
g. Elmore Bacon, čigar oceno 
spoštuje ves glasbeni Cleveland 
in sploh po vsej  Ameriki. Rc-

I čem pa le, da si je naša pevka 
j že v drugi ariji osvojila srca 
i vseh navzočih. Dolgo, dolgo ni 
bilo tako mirno ali tiho v dvora
ni kot ravno na tem koncertu. 
Ljudje so se kar zasanjali v 
očarljivo petje. Žela je burne sal
ve aplavzov. 

Danes sc lahko pove veliko 
tajnost. V dekliškem spalnem 
oddelku šole v Bostonu, jo bila 
tri tedne pred koncertom velika 
epidemija — vnetja grl. Zbolelo 
je kakih 35 deklet. To ni motilo 

najmanj še tri do pet let, kar 
predstavljajmo si, kako daleč se 
bo še razvila. Nobenega dvoma 
ni, da je to talent tako močan, 
da bo pustil svoja znamenja v 
pevskem svetu v bližnji bodoč
nosti. Bostonski in tukajšnji kri
tiki pravijo, da obeta postati ne 
samo slavna, ampak ena naj
slavnejših pevk v deželi, ko do
seže svoje 24. ali 25. leto. 

Navzoči so bili vsi prevzeti in 
vzhičeni nad njenim podanim 
programom. Že sedaj nastopa 
kot prava umetnica. Najlepši 
dokaz temu je lepo cvetje, ki je 
prihajalo neprestano pa oder v 
znak spoštovanja, ljubezni do 
pesmi in njenim lepim progra 
mom in petjem. Košare in šopki, 
bilo jih je kakih 12, so temu naj
močnejši dokaz, ter da so udele
ženci res uživali lepo petje. Naše 
društvo si šteje to v veliko čast, 
da je ono bilo pokrovitelj tega 
programa, da je priredil ta njen 
prvi koncert, ki nam bo ostal ži
vo v spominu, isto upamo tudi 
njej, mlademu 19-letnemu de
kletu. Želimo ji in upamo na lah 
ko, lepo bodočnost. To ji vsi nav 
zoči in društveni člani želimo iz 
dna naših src! 

Drugi del je bila enodejanka, 
burka "Mutast muzikant." Reži-
ral jo je naš član g. John Ste-
blaj, ki je  istočasno tudi igral 
glavno vlogo. Ostali igralci so 
bili: Frances Godnjavec, njego
va žena; Florence Unetich, služ
kinja; Frank Kokal, kot "Muts," 
ter Frank Žigman, kot ljubček 
Katrice in čevljar. Priznati mo
ram, da so se dobro odrezali— 
da so-uspeli prav lepo. (Pred leti 
sem sam igral glavno vlogo in 
skupaj z ostalimi igralci smo že
li lepe salve smeha). Tudi vi, vi 
vsi, igralci te igre sprejmite od 
strani društva prav lepo, toplo 
zahvalo za vaše dobro delo in 
igranje. 

Bo kar prav, ako kar tukaj iz-
r e č ^  hvalo in hvaležnost vsem 
našim članom-delavcem te pri
reditve; s a j  ste vsi skupaj tako 
pridno delovali in se žrtvovali za 
ta veliki naš dan in uspeh. Pre
več vas je, da bi vsakega posebej 
imenoval, s a j  veste, bili ste vsi 
pridno na delu in na svojem me
stu. Vse priznanje. To drži tudi 
za naše vrlo članice v kuhinji in 
natakarjem v točilnici. Isto vsem 
ostalim, ki ste na kakršen si bodi 
način pripomogli k uspešni pri
reditvi. 

Prav lepa hvala vsem listom, 
ki so tako radodarno odprli svo
je kolone v reklamo te priredbe, 
sodelovanje res v vseh ozirih! 
Fantom na odru tudi priznanje 
in hvala, potem pa našentu štd-
bu "dopisnikov, ki so poskrbeli 

listih. Največje pripoznanje in 
zahvala pa vsem posetnikom na
še lepo uspele prireditve! 

Posebna hvala še gdč. Uneti-
čevi za odpeto ameriško himno. 

Društvo V boj je ponovno do
kazalo, da drži, tam kjer je do
bra volja in delo, tam je tudi lep 
uspeh. Mnogo prireditev nam j® 
že lepo uspelo in med nje gre tu
di ta v našo lepo zgodovino na
šega kulturnega dela. 

Že danes gledamo v bodočnost 
—drugo leto—posebno na jubi
lej naše jednote. V 50 letih j® 
postala SNPJ pravcati orjak-
Društvo, ki je v svoji najlep® 
življenjski dobi, komaj 47. let
nik, ima prav lepe uspehe v vsej 
te j  bogati dobi in zgodovini. 

Naj tukaj dodam še to, da y 
bilo veliko zunanjih odličnih go
stov: Ivan Boštjančič za Gla® 
Naroda, g. in ga. Perdan-Cabil̂  
(ona prihaja iz Perdanove dru
žine, in brez nje ne bi bil mogo< 
koncert naše nove zvezde Flor
ence Siskovich, bila ji je 
učiteljica na klavir in v petju-
Perdanova je graduirala n® 
Baldwin-Wallace konservatoriju-
Tudi novinar Gosnar je bil med 
nami in g. Mirko Eržen iz Ljub
ljane, ki se nahaja med nami ra
di trgovskih potov, in naš novi
nar in kritik, ki nam je dal tak" 
temeljito oceno, ki jo je za nji®' 
še bolj podčrtal ameriški glasb®" 
ni urednik Cleveland News, g-
Elmon Bacon — sam Vatro J-
Grill. 

Za pevko Florence je bil mo
goče najbolj presenetljiv prizor 
korporativnega prihoda števil
nih članic njenega društva 
predne Slovenke, ki so ji kot ^ 
stre in matere, kot članice in 
biteljice lepega petja, poklonp 
prav lep "corsage" in pritaknil' 
k njemu nepozabna lepa voš̂ ®̂ 
za velik uspeh tega dne in _̂  
večjega v vseh njenih bodoci® 
nastopih. 

H k'oncu je dobro, če se 
zahvalimo "prijatelju druŠtv®' 
petja in dramatike," ki je 
nil ves obsežen program v obli''' 
Enako in isto velja pogrebne#|| 
o g l a s a  v "Enakopravnosti 
zavodu Joseph Žele in sinovi Z® 
program, ki ste ga navzoči dobi 
v roke na prireditvi. Enaka 
la Thomas Flower trgovini ^ 
okinčanje odra in palme. 

Upam, da si bomo vsi hval®̂  
no ohranili v lepem spominu 
lepih ur, zdravega, lepega 
turnega užitka. Ne p o z a b i m O i  

teli 
kul' 

nam je samo naša Florence P®'* 
nad uro in pol. Na ponovna 
kajoča navdušena pripoznft®  ̂
odpete arije in drugih P®®'"*'' 
nani je dodala še šest ankor® 
za dobro mero. Več ne more j . 5̂ ne zmore nihče. Želeli smo J" 
in še slišati, poslušali bi jo ^ • 
cele ure. Meni, in gotovo tudi 

stariše naše pevke, čeprav je bi- za vso reklamo, ustmeno in v 

vam, je žkl, da nismo imeli P""' 
like biti z njo skupaj—da ni 
gla biti dlje v večer med na^'" 

Morala je lepo nazaj na 
landsko zrakoplovišče, odkod 
jo je zanesljivo letalo lepo poP̂  
Ijalo v slavno šolo. Veseli so 
stariši in jaz, ko je telefonira J 
da so lepo pristali na letalis^'j 
Bostonu, da so jo  n e s t r p n o  

kali številni prijatelji in priJ  ̂
Ijice in nadvse pa pevci in P®̂ " 
istega konservatorija. 

Zdravstvuj, naša Florence, 
srečen povrat med nami 
žične in novoletne p r a z n i k e !  

Josoph F. Diirn, 

A 
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PISMO IZ TRSTA 
Počil j e  umetno napihnjeni balon 

Kakor se to čudno'sliši, ven
dar je le res, da j e  enostranski 
w krivični sklep angleške in 
ameriške vlade, da se izroči co-
•la A Italiji, dokončno razkril 
popoln polom tržaškega ireden-

ki se j e  izkazal kot velik, 
s sapo napihnjen balon, ki j e  po
čil in leži prazen na tleh. Po vseh 
"Mogočih patriotičnih komedijah, 
po dolgoletnem nabijanju na ve-

boben italijanskega Trsta, ki 
^epeni v naročje matere domo
v e ,  bi človek pričakoval, da bo 
ob objavi sklepa zahodnih vele
sil izbruhnil val navdušenja; da 

bodo množice vse pijane zma
goslavja in veselja, okrašene s 
^rikolorami, zlivale po ulicah in 
prepevale domoljubne pesmi. 

Toda vsega tega ni bilo nič, 
liti prvi večer, niti drugi dan, 

je le nekaj desetin zastav vi-
na oknih v centru mesta, 
pa so vsi ti iredentisti, ka-

terih obstoj vendar nismo nikoli 
^Rikali ? Ali jih j e  bilo morda 
®trah? No, o strahu pred Titom 
3® mogoče govoriti, toda šele po 
Njegovem govoru v Leskovcu, 

So zopet izginile vse zastave. ko 

So jih v soboto preko dneva 
^ centru mesta le izobesili neko-
^ 0  več kot prvi dan pod pritis-

fašističnih škvader, ki  so 
hodile po hišah." 
^ Toda v petek, 9. oktobra, je 
^ vladalo popolno prepričanje, 
^ je prihod italijanske vojske v 
^ s t  samo še vprašanje ur ali 
^^kaj dni. In vendar ni bilo na 
®esto nikogar, ki bi izrazil svojo 
®fečo in veselje. Vse k^že, da ni 
Najavljeni prihod Italije osrečil 
^ti tistih, ki so jo klicali in s 
®̂ ojim političnim _ udejstvova-
Njem ali v s a j  pripadnostjo k ire-
^Wisticnim strankam, omogo-

gospodu Pelli to nečedno 
^favjo kupčijo. 

Strah pred prihodom Italije 
V soboto, 10. oktobra, okrog 

poldneva se j e  srečal neki naš feo-
^ariš s poznanim podoficirjem 
îvilne policije, ki j e  rodom iz 

^^^lijanskih pokrajin. Naš tova-
ga vpraša; "No, kako gre?"  

"^"Male, male," odgovori poli-
^ijski človek, "prišla bo Italija in 
^ ^jo mizerija." 

Saj ne bo," mu pravi naš to-
Podoficir g a  neverno gle-

Naš tovariš j e  spoznal, da 
^ 'marešialo" še nič ne ve o Ti-
°vem govoru, pa mu na kratko 

^°ve bistveno. Zažarel j e  policij-
®*emu podoficirju obraz, z juž-
^jaško naglico j e  zastavljal no-

in nova vprašanja; nato se 
*̂ aglo poslovil, da steče pove

st ženi in da gre poslušat radio. 
Takih in enakih epizod sem te 

slišal še več. Zato se ne sme-
^ čuditi, če so se iredentisti po 
. i|i po mišjih luknjah in jih 
' bilo na spregled. 

Navdušenje in borbenost 
tržaških Slovencev 

tek 

V̂i 

'ji so se jim jasnila čela. Že 
Ooč so šli mladinci na delo 

aši l judje so bili prvi trenu-
silno razočarani in potrti, 

morala se j e  pričela takoj  
'Sati. Pozno v noč so sedtS 

o ljudje pri radijskih apara-
j, ob borbenih pesmih in po-
niK ° velikanskih in sponta-
, Manifestacijah po v s e j  Jugo 

PfVo' 
in 
Vse ^ (̂̂ j zgornji okolici in po 
p Krasu so uničili italijanske 
1^^2ične napise. Razpoloženje 
r ^ s t v a  
Ui-e 

» u ' ^ obema govoroma tovariša 
în ^ in Skoplju. Mla-

^ j® naslednje dni nadaljeva-
(=6̂ ' jo na zidove in 
iti Parole, izobešala slovenske 

l^'^Soslovanske zastave, trosi-
iijo Brez pretiravanja sme-

da je  naše ljudstvo, zla-
*i®želi, zajel enak val na-

^"^ja in borbenosti kot v ča-
iu ^ (̂)dno osvobodilne borbe 

dobi do 1947 leta. N a j  na-
od tolikih le en primer: 

^ sa Bazovica manifestira 
toĵ ĵ ®®^̂ ovici je  bilo sklicano v 

se je  dvigalo od ure do 
je doseglo svoje zadošče-

k 

, 13. oktobra zborovanje, 
cela vas se j e  zbrala 

kar na trgu pred cerkvijo. Prišli 
so policisti in vprašali nekega 
tovariša, kdo je  sklical zborova
nje. Odgovor: " L j u ^ t v o ! "  Nato 
vprašanje: "Kdo pa bo govor
nik?" Tudi na to odgovor: 
"Ljudstvo!" Policist (verjetno 
je  bil kak vroč "italianissimo"): 
"In k j e  imate dovoljenje za zbo
rovanje?" 

Tedaj j e  potegnil neki mladi
nec iz nedri jugoslovansko za
stavo, jo razgrnil in jo pomolel 
policistu pod nos: "Evo, tu  j e  do
voljenje." 

Tedaj j e  policist uvidel, da ni
ma smisla dražiti ljudi. Umaknil 
se j e  s svojimi kolegi v kasarno. 
In Bazovica j e  zborovala, po 
zborovanju manifestirala v spre
vodu po v s e j  vasi in j e  dostojno 
zaključila svoje manifestacije 
brez "čuvarjev javnega reda." 

Vse do srede, 14. oktobra se 
general Winterton ni zmislil, da 
bi bilo treba "iz varnostnih raz-
'logov" izdati posebne ukrepe, 
med temi tudi prepoved zboro
vanj  in manifestacij na javnih 
prostorih. Očitno je  čakal skup
no s svojimi 21 rimskimi funkci
onarji izbruh laškega patriotiz
ma Tržačanov. Toda tega izbru
ha nikakor ni hotelo biti. Nas
protno. One politične skupine, ki 
nasprotujejo povratka Italije, so 
bile toliko drzne in nesramne, 
da so hotele imeti dovoljenje za 
zborovanje na Garibaldijevem 
trgu. Winterton bi ne bil dosle
den vsemu svojemu dosedanje
mu podpiranju italijanske ire-
dente, če bi dovolil tako zboro
vanje. Zato g a  j e  prepovedal in 
istočasno tudi odločil, da v do-
glednem času ne. bo političnih 
zborovanj. * 

Udarne škvadre fašistov 
prihajajo od drugod 

Pa se j e  v sredo le zbrala 
ogromna množica na Garibaldi-
jevem trgu in kljub nastopu iz
branih policistov in napadom 
šovinističnih skupin ezulov glas
no izpričala svoj  protest proti 
povratku Italije. Tudi pri teh 
demonstracijah se j e  pokazalo, 
da so proti Italiji demonstrirali 
domačini; protidemonstracije pa 
so poskušali prirediti tujci. V 
medsebojnih prepirih, ki nasta
ja jo  ob takih prilikah, se raz
kriva po naglasu šovinistov, da 
niso Tržačani. Tržaški l judje iz
zivajo te pritepence, n a j  poka
žejo osebno legitimacijo in po
nujajo na vpogled tudi svojo; da 
se pokaže, k j e  je  kdo rojen. 

Taka ponudba ponavadi zapre 
šovinistom sapo in nemalokrat 
se zgodi, da tudi priznajo, da so 
ezuli, da niso domačini. Sicer je  
to znano brez njihovega prizna
n ja ;  izdaja jih izgovorjava in 
mnoge naši l judje tudi poznajo. 
Tako so v sredo- pri demonstraci
jah Prosečani spoznali med šo
vinisti ezule, ki so nastanjeni v 
novih hišah v Proseku. 

Kot običajno ob raznih izred 
nih dogodkih, so tudi soda j naj
bolj udarne škvadre fašistov 
prišle od drugod, in sicer pred 
vsem iz Vidma in Padove. Taka 
udarna škvadra j e  hotela napa
sti tudi sedež "Fronte za neod
visnost" na Korzu. Izgleda, da 
domači vodiči niso šli niti v po 
slopje, kajt i  škvadra ni vdrla v 
sedež neodvisnih, temveč v urad 
nekega podjetnika, ki jih ni mo
gel prepričati, da so prišli na na
pačen naslov. Uničili so mu pro
store, mu s tem prizadejali okrog 
dva milijona lir škode in še po
šteno tepen je  bil. Fašisti so pre
tepli enega svojih: omenjeni 
podjetnik j e  namreč bil pri ob
činskih volitvah kandidat repub
likanske stranke, ki ni nič manj 
šovinistična od fašistov. 
V srcu Trsta s tržaško zastavo 

Italijanske šoviniste lomi jeza 
zaradi stavke in manifestacije 
slovenskih srednješolcev, ki so 
se "predrznih" izpred šole v ulici 
Lazzareto Vecchio po obrežju n& 
Veliki trg, torej v srce Trsta, in 
so s tržaško zastavo na čelu ob
stali pred vladno palačo; k jer  so 
demonstrirali proti Italiji. Prav 

gotovo jih ta  manifestacija boli, 
mnogo bolj  kot demonstracija 
na perifernem Garibaldi jevem 
trgu. 

Naši l judje  so navdušeni nad 
odločnostjo in borbenostjo slo
venske srednješolske mladine; 
viš ja  šolska uprava pa j e  uvedla 
na šolah preiskavo, da ugotovi 
iniciatorje in voditelje manife
stacij. Takih preiskav seveda ni 
šolska uprava še nikoli naročila 
ob neštetih divjaških demon
stracijah italijanskih študentov, 
ki so večkrat bile zaključene s 
pobalinskimi in zločinskimi de
janji. Tudi "Giornale di Trieste" 
poziva v onemoglem besu polici
jo, n a j  po fotografijah ugotovi 
demonstrante, ki so manifesti
rali proti Italiji. 

Strah pred polomom 

Značilno je, da se j e  dan po 
manifestaciji slovenskih sred
nješolcev pojavil letak, ki pozi
va italijanske dijake, n a j  ne ma
nifestirajo po ulicah. Vse kaže, 
da jih j e  strah polomijade. Prvi 
dan šolskega leta, ko so bili ita
lijanski študentje prejšnji po
nedeljek (12. oktobra) zbrani 
pri maši, so poizkusili uprizo
riti manifestacijo. Prilika j e  bila 
za to zelo ugodna; pa so poteg
nili za svojo trikoloro le 60 do 70 
dijakov. Dvojen je strah, ki od
vrača italijansko mladino od 
manifestacij: od svojih staršev 
so doma le zvedeli, da prinaša 
Italija mizerijo, brezposelnost, 
bedo; na drugi strani pa je raz
loga dovolj, da zlezejo srca v 
hlače: v Sežani stoje Titovi tan
ki. Zato se j e  zdelo italijanske
mu iredentističnemu vodstvu 
najbolj primerno, da kamuflira 
svoj  poraz s pozivom na mladi« 
no, n a j  ostane lepo pri svojih 
knjigah, n a j  hodi v kino in. na 
zabave in n a j  ne da duška svo
jim patriotičnim čustvom. 

Organizacije bivših bojevni
kov v Italiji, podprte od vseh 
iredentističnih organizacij, so že 
začele z akcijo, da bi do 4. no
vembra—dneva "slavne" itali
janske zmage v prvi svetovni 
vojni —zbrale in privedle v Sredi-
polje čim več fašističnih pretepa-
čev in iredentističnih zagrizencev, 
da bodo ta dan na grobovih pad
lih v osvajalni vojni na naših 
tleh, ponovno "dokazali" pravi-
co  ̂ ki da jo ima Italija na vse 
Svobodno tržaško ozemlje in še 
naprej v Istro ter Dalmacijo. 

Te priprave, kot piše iredenti-
stični list "Messagero Veneto," 
podpira tudi krščansko-demo-
kratska vlada, ki gotovo ne bo 
štedila s sredstvi za to, da pri
pravi novo provokacijo ob naši 
meji. Določili so že, da ne bo v 
Italiji ta  dan nobene druge pro
slave, razen že imenovane v Sre-

dipolju, ki n a j  bi imela po šTe-
vilu udeležencev in fašističnih 
izbruhih čim večji obseg in pri
tegnila v "navdušeni" Trst tudi 
oči brezposelnih in sestradanih 
italijanskih delavcev, ki zaman 
pričakujejo, da bi se vlada go
spoda Pelle, namesto z iredenti-
stičnimi spletkami, bolj resno 
pobavila z notranjimi gospodar
skimi in socialnimi problemi, ki 
so več kot pereči. 
"Primorske novice," 24. oktobra 

2 LEPI ČISTI SOBI 
s e  odda v n a j e m  poštenemu 

moškemu, k i  dela. V collinwoodski 
naselbini. Plača po dogovoru. Za 
naslov s e  poizve v u r a d u  tega lista. 

DELO DOBIJO MOŠKI 

Tool Room 
Carboloy Tool 

Grinders 
Dobra plača od ure.  

Dodatek za ž i v l j e n j s k e  stroške. 
Plačane počitnice in  prazniki.  
Pr ispevajoča zavarovalnina i n  

penzi ja .  

THE 
OLIVER CORPORATION 

19300 Euclid Ave .  
K E  1-0300 

Pri nas radevolje 
PRIPRAVIMO ZDRAVILA Z A  
POŠILJKE V JUGOSLAVIJO 

M A N D E L  DRUG CO. 
15702 Water loo  R d  K E  1-0034 

Pošl jemo k a r k o l i  prodamo 
kamorkoli .  

Pattern Makers 
IN 

Jig Fixture 

Builders 
Dobre delovne razmere  

Žavarovalninski  načrt  

Penzi j sk i  načrt  

Vi soka  plača od u r e  z dodat
k o m  za ž i v l j e n j s k e  s troške 

Prazniki  i n  počitnice plačane, 
k a d a r  s te  upravičeni  do t e g a  

F I S H E R  

B O D Y  
(CLEVELANDSKA TOVARNA) 

DIVIZIJA GENERAL MOTORS 

CORPORATION 

E. 140 & COIT RD. 
CLEVELAND, OHIO 

Employment u r a d  odprt od 8. 

do 5. pop. od ponedel jka  do 

petka  

Z] 

Oglašajte v Enakopravnosti 

Just What the Doctor Ordered 

I.,'J.. 
R A C I N E ,  W I S C O N S I N  — 

Shoveling snow/ is rugged; so 
much so, in fact, that doctors 
caution folks to take it  easy, 
particularly if they're not used 
to heavy work. So American 
productive genius comes through 
to help people do a tough job 
quickly and with a minimum of 
(effort and strain. 

That's why more and more 
people are using power snow 
plows to do the job. One of tl)e 
most successful types is the ro
tary snow plow. Routing blades 
bite in and whirl the snow out 
t o  tha side. A local manufac

turer of power mowers^offers 
such a low-cost rotary plow that 
has proved very successful. 

The Jacobsen Rotary Snow 
Plow clears walks and driveways 
in a fraction of the time and 
effort needed with the old hand 
shovel. Snow is spread from 10 
to 20 feet to the side, leaving no 
snow banks to encourage deeper 
drifting. In average fresh snow, 
4 to 10 inches deep, this unit will 
clean about 85 square feet  per 
minute. Plow'' width is 16 inches. 
An adjustable hood regulates 
distance snow is thi'own. 

N A P R O D A J  
sta  dva gostilniška prostora 

in restavracija na E. 55 St. in 
Bonna Ave. D 1 in D 2 licenci. 

V p r a š a  s e  p r i  

B O N N A  C A F E  
1401 E. 55 St. 

p o  4. u r i  popoldne.  

Š E  J E  Č A S ,  
d a  s i  izberete  f ino ,  čisto v o l n e n o  

STERLING s u k n j o  a l i  KOŽUH di-
r e k t n ^ v  tovarni,  katere  dob i te  p r i  
m e n i  v e d n o  c e n e j e  k a k o r  n a  kater i  
razproda j i  v mestu.  

V a m  priporočam, d a  s e  oglasi le  
al i  m e  pokl ič i te  za čas. 

BENNO B. LEUSTIC 
EN 1-3426 1034 ADDISON RD. 

Lepe spalne sobe 
v prijetni okolici, se odda v 

najem mirnim moškim ali žen
skam. Blizu transportacije. 

Za v s e  podrobnosti pokličite  
rV 1-3360 

al i  s e  zglasite na  
17902 Nottingham Rd. 

Z A V A R O V A L N I N O  
P R O T I  

Ognju tatvini, avtomobilskim nesrečam, itd 
preskrbi J O H N  C E N T A ,  13417 K U H L M A N  A V E .  

Pokličite M U  1-0811 

P E R U T N I N A  
17330 BROADWAY, MAPLE HEIGHTS 

v za logi  i m a m o  v e d n o  m l a d e  piščance i n  v s e h  v r s t  perutn ine.  
Se pr iporočamo z a  svatbe,  b a n k e t e  i n  razne  d r u g e  pr i l ike .  

Prid i te  i n  s i  izberite.  
P r o d a j a m o  t u d i  n a  k o s e  zrezane kokoš i  (cut-up poultry)  

ANDY HOČEVAR i n  SINOVI 
TEL., v t rgov in i :  Montrose 2-2330—na d o m u :  Montrose 2-2912 

For this we give thanks. 

For husbands and sons safely home. 
For the end of days racked with loneliness and fear. 
For the silence of the guns in the Korean hills. 
But let us remember that just to be thankful for  peace 
has never been enough to keep peace. It can only be pre
served by a country that is strong and secure. 

That takes will and work and saving, by all of us: 
Only if each one of us saves for his own family security 
can we have the national security which provides the 
power for peafk! 
Maybe saving hasn't been easy for you, but you will find 
that you can save—and easily, too—by investing in U. S.  
Savings Bonds through the Payroll Savings Plan where 
you work. You'll never miss the money because it is saved 
for you, before you get your salary! 
You can save as little as a couple of dollars a payday. 
Sooner than you expect, you'll have a comfortable nest 
egg in Bonds. Protecting your family, protecting your 
country. 
Before another day slips by, why don't you sign at work 
for the Payroll Savings Plan? Or, if you're self-employed, 
start in the Bond-A-Month Plan where you bank. 

How you can reach your savings goal 
on the systematic Payroll Savings Plan 

If you want approximately 

$ 5 , 0 0 0  $ 1 0 , 0 0 0  $ 2 5 , 0 0 0  

Each week for 
9 years and 
8 months, save. . $8.80 $18.75 $45.00 

Each week for 
19 years and 
8 months, save . .  $3.75 $7.50 $18.75 

T h i s  cha r t  shows only a few typical  examples  of savings goals a n d  
how t o  reach t h e m  th rough  Payroll  Savings.  Y o u  can save  a n y  
s u m  you wish, f rom a couple of dollars a payday  u p  t o  a s  much  a s  
y o u  wan t .  T h e  impor tan t  th ing  is, start your f^lan todcy! 

Peace is for the'strong! Help keep the peace 

by investing in U. S. Savings Bonds! 

The V. S. Ctyvttnmtnt Joet not pay for i/iii ailvtrtitirifi. Tht Trensmv 
/ o r  their pntfiotit donation, tht Advtititinu CMAHVH and 

ENAKOPRAVNOST 

FINO CALIFORNIJSKO 

G R O Z D J E  
MUSCATEL ALI  ČRNO 

Imamo t u d i  f i n e  sode od žgan ja  t e r  
d r u g e  v r s t e  sode za  proda jo  na  

debelo a l i  drobno. 
IZVRSTEN MAINE KROMPIR 

PENNA.  Z E L N A T A  S O L A T A  
h f p a  

OREHOVA JEDRCA — 89c f u n t  
Pokličite za  cene. P r i  nas  dobite 

n a j n i ž j e  cene k j e r k o l i .  
MARINKO S MARKET 

416 E. 156 St., IV 1-3170 

B. J. RADIO SERVICE 
SOUND SYSTEM 

INDOOR — OUTDOOR 
Prvovrstna popravila na vseh 

vrst radio aparatov 
Tubes. Radios, Rec. Players 

Vse delo Jamčeno 
1363 E. 45 St. — HE 1-3028 

PREDELUJEM IN 
PRENAVLJAM 

k u h i n j e  i n  kopaln ice  ter  na
p r a v i m  l e p e  rekreac i j ske  sobe. 
V l a g a m  as fa l tne  p o d e  i n  stene 
o b i j e m  z v s a k o v r s t n i m i  ploščica
m i  (tiles). 

Dobro, z a d o v o l j i v o  de lo  po 
z m e r n i  ceni.  

V p r a š a j t e  za proračun.  
S T A N L E Y  DOLENEC 

19870 ORMISTON A V E .  
K E  1-6597 

Zakrajsek Funeral 
Home, Inc. 

6016 ST. CLAIR AVENUE 
Tel: ENdicoit 1-3113 

Dva pogreba« 
zavoda 

Za 

zanesljivo 
izkušeno 

simpatično 
pogrebniiko 

postrežbo 
p o  

CENAH, KI  JIH 

VI 
DOLOČITE 

pokličite 

m-hnmtiOU -iCZtMM Hm 

HIŠE NAPRODAJ 

KER SE BLIŽA ČAS 
izselitve v drugo državo, lastnik  

proda hišo 6 sob z vsemi  udobnost
m i  i n  v n a j b o l j š e m  stanju,  p o  zelo 
zmerni ceni. Prepr iča j te  s e  sami!  

V p r a š a  s e  na  
1281 East 169th Street 

ENGLISH COLONIAL 
hiša v Euclidu naprodaj .  Blizu 

CTS busa,  6 moderniziranih sob, 
gorkota na plin, k u h i n j a  popolno
m a  obita s "ploščicami," nove pre
proge, garaža i n  pol, cementiran 
dovoz, lepo splanirano. S e  lahko 
vsel i te  tako j .  V p r a š a  s e  p r i  las tniku 

19830 Locherie  A Ve., K E  1-3926 

DELO DOBIJO ŽENSKE 

Ž E N S K A  
dobi delo za snaženje  hiše po 

2 a l i  3 dni  v tednu. 
Dobra plača. 

Zglasite s e  na  
1206 East 84th Street 

G A  1-3474 

GOSTILNA IN 
RESTAVRACIJA 

n a h a j a j o č a  se  b l i z u  E. 55 St. i n  
St. Clair A v e .  se proda.  

Dobroidočo podje t je ,  popolno z 
opremo za gostilno in restavraci jo .  
Lastnik mora prodati  radi  bolezni. 
Cena $8000. 

K O V A C  REALTY 
960 East 185th St., K E  1-5030 



L N .  TOLSTOJ 

mm. 

RODBINSKA 
SREČA 

R O M A N  

(Nadaljevanje) 

In v sobi je  bilo tiho, le Katja 
j e  v snu enakomerno dihala in 
ura j e  tiktakala poleg nje, jaz 
pa sem se obračala v postelji in 
sem šepetala besede, ali pa sem 
se križala in poljubljala križec, 
ki sem ga  nosila krog vratu. Vra
ta so bila zaprta, na oknih so bile 
veternice in neka muha ali ko
mar je  sunkovito brenčal na 
enem in istem kraju. In želela 
sem si, da bi mi ne bilo nikoli 
treba iz te sobice, da bi nikoli ne 
bilo jutra, da bi se nikoli ne raz-
gubilo to duševno ozračje, ki me 
j( obdajalo. Zdelo se mi je, da so 
moje sanje, misli in molitve živa 
bitja, ki žive tu v tem mraku z 
mano, da letajo okrog moje po
stelje in se sklanjajo nadme. In 
vsaka misel j e  bila njegova misel 
in vsako čuvstvo j e  bilo njegovo 
čuvstvo. Tedaj še nisem vedela, 
da j e  to ljubezen, mislila sem, da 
j e  to vedno tako mogoče, da j e  
to čuvstvo, dano kar tako, za
stonj. 

m .  
Ob času žetve smo šle Katja, 

Sonja in jaz nekega dne po kosi
lu na vrt, na našo priljubljeno 
klopico, ki j e  stala v senci lip nad 
posipom, čez katerega se j e  od
piral razgled na gozdove in po
lja.  Sergjeja Mihajliča že tri dni 
ni bilo. Ta dan smo se ga  nade
jale, posebno ker nam je oskrb-

CHICAGO. ILL. 
FOR BEST 

RESULT^ IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

REAL ESTATE 
FOR SALE 

W H E A T O N  — 6 r o o m  f r a m e  t y p e  
home.  3 bedrooms;  2 natural  
f ireplaces;  a l i  m a l i o g a n y  k i tchen  
cabinet  a n d  doors, t h r o u  out; a l l  
T h e r m o p a n e  w i n d o w s  thrughout;  
bath;  f u l l  basement;  2 car  at
tached garage. Owner. 

Call WHeaton 8-6367 

DOMESTIC FEMALE 

Nice  Suburban Home needs COM
PETENT WOMAN for general 
housework. Care for  2 childen. 
Stay. 

EUclid 6-0697 

HELP WANTED 

NIGHT PORTER WORK 
WOMEN OR MEN 

4 0  hours w e e k  — 6 n i g h t s  
L ibera l  d iscount  a n d  g r o u p  

insurance  p l a n  
See CHARLES OTTO 

Carson Pirie Scott & Co. 
EVERGREEN PARK, ILL. 

Hilltop 5-8600 

BUSINESS OPPORTUNITY 

Good Chance  t o  b u y — V E N E T I A N  
BLIND a n d  SHADE SHOP. W e l l  
establ ished bus iness  9 years. 
T r u c k  stock a n d  e q u i p m e n t  
w i t h  deal.  Sel l ing,  other  in
terests. Best  offer.  

Midway  3-8860 

Good Opportunity t o  b u y  BAKERY 
Excellent location, front o n  
transient street. 5 employees. 30  
years established business. Busi
ness w i t h  or  without building. 
Come out and see. 

for  appointment 
Call  STanley 8-0522 

F O O D  MART  — Groceries  a n d  
meats.  O v e r  $5000 gross  last 
w e e k .  — G A r d e n  2-7938 o r  
REpub l ic  7-1444 b e t w e e n  6-8 
p .  m .  Cer t i f i ed  chain.  

nik povedal, da j e  obljubil priti 
na polje. Proti drugi uri smo 
ga zagledale, ko je  prihajal na 
rženo polje. Katja je  velela pri
nesti breskvic in visenj, ki jih je  
imel Sergjej Mihajlič zelo rad. 
Potem se je  ozrla s smehljajočim 
pogledom name, legla na klop in 
zadremala. Odlomila sem od lipe 
krivo, ploščato vejico s sočnim 
listjem in s sočnim lubom, ki mi 
je  omočil roko, in sem ž njo pre
ganjala muhe od Katje. Pri tem 
sem brala in sem se neprestano 
ozirala na poljsko pot, po kateri 
je  imel priti. Sonja je  gradila ob 
korenini stare lipe lopico za svo
jo punčko. Dan je  bil vroč, brez 
vetra, pripekalo je, oblaki so se 
zbirali in so temneli in k nevihti 
se je napravijalo že prav od ju
tra. Jaz sem bila vznemirjena 
kakor vselej pred nevihto. Toda 
popoldne so se oblaki razmaknili 
proti obzorju, solnce je  splavalo 
na jasno nebo in le na enem kra
ju  j e  pogrmevalo, k jer  j e  visel 
nad obzorjem težak oblak, ki se 
j e  zlival s prahom nad poljem in 
iz katerega so sem in t j a  sekali 
na zemljo bledi križkraži. Bilo 
je  jasno, da se bo nevihta danes 
razbežala — v s a j  pri nas. Po poti 
ki se j e  sem in t j a  videla za vr
tom, je  šlo neprestano vrvenje: 
zdaj so se vlekli počasi škripajo
či, s snopjem obloženi vozovi, 
zdaj so jim zopet ropotale v diru 
naproti prazne teleg6, na katerih 
so se videle poskakujoče noge 
in frfotajoče srajce. Gosti prah 
se ni razletel ali polegel, marveč 
je  stal za pleteno ograjo med pro
sojnim listjem drevja na vrtu. 
Dalje na gumnišču so se slišali 
isti glasovi, isto škripanje koles 
in isto rumeno snopje, ki j e  prej  
počasno lezlo mimo ograje, j e  
tam letalo po zraku in pred mo
jimi očmi so rasle oble stavbe in 
so se ostrile njihove koničaste 
strehe, na njih pa so migotale 
postave mužikov. Spredaj na 
prašnem polju so se tudi premi
kale telege, videli so se rumeni 
snopi in iz daljave so prihajali 
prav tako zvoki teleg, glasovi in 
pesmi. Z ene strani je  postajalo 
strnišče bolj in bolj golo; poka
zale so se proge meja, ki so bile 
zaraščene s pelinom. Bolj na des 
no spodaj j e  bilo videti na grdo 
razmetani, požeti njivi pisane 
obleke žensk, ki so vezale snope, 
se sklanjale, gibale z rokami; in 
razmetana njiva je  prihajala v 
red in gosti kupi lepega snopja 
so rastli po nji. Kakor da bi v tre
nutku, pred mojimi očmi iz po
letja nastala jesen. Nad vso šir-
javo sta stala prah in znoj, 
edino nad našim priljubljenim 
kotičkom na vrtu ne. Na vseh 
straneh je  v tem prahu in zno
ju na pripekajočem solncu govo
rilo, vrvelo in se trudilo delavno 
ljudstvo. 

Katja pa j e  tako sladko smr
čala pod belim batistovim rob-

Dlgnlll«d/ #er##f 
%ylth astur*d InconM for 

WOMEN 
UNDER 55 
YOU can be self-rapporting In 
12 to 18 month«, with a An# 
podtion in a hoipital or privet# 
home, gain deep emotion^ satia-
factiona that come from being 
needed. For further Information 
•bout School# of Practical Nurs
ing, writ#: Nurting Careert, do 
Local Pottma$ter—OT inquire at 
your local hospital. 

ENROLL IN A SCHCOL OF 

M A C f l C A L  NURSING 

cem na naši hladni klopici, viš
nje so tako sočno-blesteče črnele 
na krožniku, naše obleke so bile 
tako sveže in čiste, voda v vrču 
j e  tako mavrično-svetlo migljala 
na solncu in meni j e  bilo tako 
dobro. " K a j  pa na j  storim? — 
sem premišljevala, — ali šem jaz 
kriva, da sem srečna? Toda s 
kom deliti svojo srečo? Kako in 
komu n a j  se oddam vso in vso 
svojo srečo? . . 

Solnce se je  že skrilo za vršiče 
brezovega drevoreda, prah na 
polju se je  vlegal, daljava se je  
videla v poševni luči razločneje 
in svetleje, oblaki so se popolno
ma razbežali, na gumnišču so se 
videle izza drevja strehe treh 
novih žitnih stogov in mužiki so 
zlezli z njih; telege so z glasnimi 
kriki oddrdrale mimo, očividno 
poslednjič; ženske so krenile z 
grabi jami na plečih in s povresli 
za pasom med glasnim petjem 
proti domu, Sergjeja Mihajliča 
pa še vedno ni bilo, čeprav sem 
ga  že zdavnaj videla, kako je  
pri jahal pod brdo. Nenadoma pa 
se je  pokazala njegova postava 
na t e j  strani v drevoredu, k jer  
sem se ga najmanj nadejala (pri
šel je  naokoli pod posipom). Z 
veselim, sijajočim obrazom je šel 
razoglav z naglimi koraki proti 
meni. Ko je opazil, da Katja spi, 
se je  vgriznil v ustnico, j e  zaprl 
oči in je  jel stopati po prstih; pre
cej sem spoznala, da je v tistem 
posebnem nastroju brezvzročne-
ga veselja, ki sem ga tako silno 
ljubila v njem in ki sva mu dala 
ime besno veselje. Bil je  kakor 
učenček, ki je  ušel iz šole; vse 
njegovo bitje, od obraza do nog, 
je  dihalo zadovoljnost, srečo in 
ostroško razposajenost. —No, pozdravljeni, mlada vi
jolica, kako je  k a j ?  dobro? — 
je rekel šepeta je, ko j e  stopil k 
meni in mi j e  stisnil roko. —Me
ni gre imenitno, — je  odgovoril 
na moje vprašanje, — danes 
imam trinajst let, najraje  bi se 
igral konjičke'in kar po drevju 
bi plezal. 

—Besno veselje ? — sem rekla, 
gledaje v njegove smejoče se oči 
in sem čutila, kako prehaja to 
besno veselje tudi name. 

—Da, j e  odgovoril in mi po-
mežlknil z enim očesom. Komaj 
je  zadrževal smeh. — Ampak za
k a j  bi pa morali zato E^atarino 
Karlovno tolči po nosu ? 

Gledala sem nanj ter mahala 
z vejo in nisem niti opazila, da 
sem zbila Kajti robec z obraza 
in da jo božam z listi. Zasmejala 
sem se. 

—Potem bo pa še trdila, da ni 
spala,—se mspregovorila šepe
ta je, češ da zato, da ne bi zbudila 
Katje; v resnici pa prav nič za 
to; enostavno prijetno mi je  bilo, 
šepetati ž njim. 

Začel je  migati z ustnicami, 
hotel me je  podražiti, da sem ta
ko tiljo govorila, da me sploh ni 
bilo slišati^ Ko je opazil krožnik 
z višnjami, ga  je  vzel, kakor da 
na skrivaj in je  šel k Sonji pod 
lipo, kjer  je  sedel na njene punč
ke. Sonja se j e  od kraja razjezila 
toda kmalu jo je  pomiril z igro, 
v kateri sta tekmovala, kdo bo 
hitreje jedel višnje. 

—Če hočete, jih velim še pri

nesti, — sem mu rekla, — ali pa 
pojdimo sami ponje. 

Vzel je  krožnik, posadil punč
ke nanj in vsi trije smo krenili k 
sadnemu vrtu. Sonja je  v smehu 
tekla za nama in ga je  vlekla 
za suknjo, na j  j i  da punčke na
zaj. Vrnil jih ji je  in se je  resno 
okrenil k meni. 

—Kako naj  bi vam človek ne 
rekel vijolica, — mi j e  rekel še 
vedno tiho, dasi se ni bilo več 
bati, da bi koga zbudil: — ko 
sem iz vsega tega prahu, vročine 
in truda prišel k vam, je  kar za
dišalo po vijolici. In sicer ne po 
duhteči vijolici, marveč veste, 
po tisti prvi, temni, ki diši po 
talem snegu in po pomladni tra-
vici. 

—No, k a j  pa gospodarstvo, ali 
gre vse lepo v redu? — sem ga 
vprašala, da bi skrila radostno 
zadrego, ki so jo povzročile v 
meni njegove besede. 

—Izborno! to ljudstvo j e  pri 
vsaki stvari izborno. Bolj ko ga 
poznaš, ra je  ga imaš. 

—Da, — sem rekla, — prejle, 
preden ste prišli, sem gledala iz 
vrta na njihovo delo in me je 

V blag spomin 
ob peti obletnici odkar je umrl 

naš dobri, skrbni oče 

JACOB STREKAL 
Zatisnil je svoje blage oči 

dne 17. avgusta 1947 
IN OB 

11. obletnici odkar je umrla naša 
ljubljena mama 

naenkrat tako vest zapekla, da 
se ti ljudje trudijo, meni je  pa 
tako lepo, d a . .  . 

—Nikar ne koketirajte s tem, 
prijateljica, — mi je  nenadoma 
resno segel v besedo, pri čemer 
mi je  laskavo pogledal v oči: — 
to je  sveta stvar. Bog vas varuj, 
da bi se s tem kako ponašali. 

— To sem povedala samo 
vam. 

No da, razumem. K a j  bo pa 
z višnjami? 

Sadovnjak je  bil zaprt in vrt
narja ni bilo niti enega doma 
(pošiljal jih je  vse na delo). So
nja je  stekla po ključ, on pa je  
krožnik. 

—Ne, rada bi jih tudi sama tr
gala, po ključ pojdem,—sem re-
ni hotel čakati in je  zlezel pri 
vogalu na zid, dvignil mrežo in 
skočil na drugi strani na tla. 

—Jih hočete? — sem zasliša
la od tam njegov glas,—dajte 
kla, — Sonja ga ne bo našla. 

Toda isti hip se mi j e  zaho
telo pogledati, ka j  počne tam, 
kako se premika v veri, da ga 
nihče ne vidi. Oziroma, tisti čas 
mi enostavno ni dalo, da bi ga 
čeprav le za hip pustila iz oči. 
Stekla sem po prstih po koprivi 
okrog sadovnjaka na drugo 
stran, kjer  j e  bil zid nižji, in sem 
stopila na prazno kad, da mi j e  
do pasu, ter sem s e  sklonila v 

sadovnjak.  Preletela sem s po
gledom n jegovo  notrino z njego
vimi  starimi skr iv i  jenimi debli 
in  nazobanim, širokim l ist jem, 
izza katerega so težko in navpič
no vise le  črne sočne jagode. 
Vtakni la  sem glavo pod mrežo 
in sem pod hrapavo v e j o  s tare  
v i š n j e  zagledala S e r g j e j a  Mi
hajl iča.  Gotovo j e  mislil, da sem 
odšla in da  g a  nihče n e  vidi.  
Razoglav in z zaprtimi očmi j e  
sedel  v rogovili  s t a r e  v i š n j e  in 
j e  skrbno v a l j a l  košček v i š n j e v e  
smole v kroglico. Nenadoma pa 
j e  skomizgnil z rameni, odprl 
oči, s e  nasmehnil in n e k a j  spre
govoril. T a  beseda in ta  smeh
l j a j  s ta  m u  bila  tako malo po
dobna, da  m e  j e  postalo sram 
zavol jo  mojega  zalezovanja.  Za
zdelo s e  m i  j e ,  da j e  izgovoril 
besedo; "Maša!"  Nemogoče, sem 
si mislila. "Mila Maša!" j e  pono
v i l  š e  t i š j e  in  š e  b o l j  nežno. To
da  z d a j  s e m  že  čisto razločno 
slišala t i  d v e  besedi. Srce  mi  j e  
j e l o  bit i  tako močno in taka  raz
bur l j i va ,  kakor  d a  prepovedana 
radost, m e  j e  nenadoma prevze
la, d a  sem s e  morala z obema ro- '  
k a m a  zgrabit i  z a  zid, da  n e  b i  
padla in s e  izdala. Zaslišal j e  mo
j o  k r e t n j o  in s e  j e  prestrašen 
ozrl. Povesil  j e  oči in zardel ka
kor  otrok. Hotel m i  j e  n e k a j  
reči, pa  ni mogel in s e  enkrat  in 
š e  enkrat  m u  j e  rdečica zalila 

obraz. Končno pa  s e  j e  le  t)zrl 
name in se  nasmehnil. Tudi jaz 
sem s e  nasmehnila. Njegov ob-
braz j e  teda j  k a r  zasi ja l  od ve
se l ja .  To že ni bi l  v e č  stari stric, 
k i  m e  j e  l jubkova l  in me pouče
val, marveč  človek, k i  mi j e  bil 
enak, k i  m e  j e  l j u b i l  in ki  se nie 
j e  bal, in k i  sem g a  j a z  ljubila m 
s e  g a  bala. Ničesar nisva spr®" 
govorila, marveč  s v a  molče zrla 
d r u g  n a  d r u g e g a .  N e n a d o m a  pa 
s e j e  namršil, s m e h l j a j i  in blesk' 
v n jegovih  očeh sta ugasnila, pO" 
stal  j e  spet  očetovsko hladen, 
kakor  da  s v a  počenjala k a j  sla
bega  in s e  j e  on z d a j  zavedel in 
j e  tudi  meni svetoval, na j  s® 
zavem. 

—Zlezite no doli, sicer boste 
padli,—mi j e  rekel.—In lase p"" 
pravite,  pogle j te  no, kakšni pB 
ste. 

" K a j  s e  neki  hlini? Zakaj  
neki  hoče žalostiti?"—sem neje-
vol j j io  pomislila. In isti hip 
j e  prevzela nepremagl j iva  želja 
spravit i  g a  š e  enkrat  v zadreg" 
in preizkusiti  na n j e m  svoj" 
moč. 

—Ne, j a z  b i  si  j i h  rada sania 
natrgala,  — sem rekla.  Prijel® 
s e m  s e  z r o k a m i  g a  n a j b l i ž j o  ve* 
j o i n  sem skočila z nogami na 
zid. Nit i  toliko ni utegnil, da bi 
mi  podal roko, že  sem skočila^ 
sadovnjak  na tla. 

(Dalje  prHiodnJiJ^) 

M A R Y  STREKAL 
k i  je umrla prerane smrti 
dne 18. novembra 1942 

Draga rodite l ja!  
Leta s o  Že potekla, o d k a r  sla 

n a s  zapusti la i n  odšla t ja ,  k j e r  n i  
solz  i n  n e  t r p l j e n j a .  

Mi se  V a j u  b o m o  s p o m i n j a l i  z 
l j u b e z n i j o  i n  hva ležnos t jo  v naš ih  
srcih za v e d p o .  ' 

K ) č i v a j t a  s ladko  v s v o b o d n i  
a m e r i š k i  z e m l j i !  

Žalujoči otroci 
Cleve land,  Ohio, 
d n e  18. r jpvembra  1953. 

B L A G  SPOMIN 

ob prvi obletnici odkar 
je umrl nai  ljubljeni so
prog in dobri, skrbni oče 

L O U l S L O V K A  
1952 - 1953 

Zatisnil je svoje mile oči 
dne 18. novembra 1952 

E n o  leto j e  mini lo,  
odkar  si T i  zapusti l  nas, 
črna  z e m l j a  T e  pokr iva,  
a r a n  izbrisal  n i  še  čas. 

Na T v o j  g r o b  b o m o  polož i l i  
cvetočih  v r tn ic  šopek l e p  
n a j  b o  d o k a z  l j u b e z n i  naše  
da  n a m  s p o m i n  j o  na T e  svet  

Žalujoča soproga 
FRANCES 
LOUIS, T O N Y ,  PHILIP in E D W A R D ,  

sinovi 

Cleve land,  Ohio, d n e  18. n o v e m b r a  195.3. 

1878 
M E R V A R  

1953 

NAZNANILO I N  Z A H V A L A  
Globoko potrti in žalostnih src naznanjamo vsem sorodnikom in prija

teljem, da je umrl naš ljubljeni soprog in dragi oče, stari oče in brat 

JOSEPH MERVAR 
Zatisnil je svoje mile oči po dolgi in težki bolezni dne 27. oktobra 1953. 

Pogreb se je vršil dne 31. oktobra i z  pogrebnega zavoda Joseph Žele 
in sinovi v cerkev sv. Jeronima ter od tam po opravljeni slovesni zadušnici 
in pogrebnih obredih na Calvary pokopališče, kjer smo ga položili k večnemu 
počitku v naročje materi zemlji. 

Blagopokojnik je bil rojen dne 25. oktobra 1878 leta v Deseči vasi pri 
Žužemberku. 

V dolžnost si štejemo, da se najlepše zahvalimo vsem, k i  so položili 
tako krasne vence cvetja h krsti, pokojnika. Ta dokaz vaše ljubezni do nje
ga nam je bil v veliko tolažbo v dneh žalosti. 

Srčna hvala vsem, k i  so darovali za sv. maše, ki  se bodo brale za mir 
duši pokojnika. 

Iskreno zahvalo izrekamo vsem, ki so dali svoje avtomobile brezplačno 
v poslugo za spremstvo pri pogrebu. 

Hvala vsem, k i  so se prišli poslovit od njega, ko je ležal na mrtvaškemu 
odru, in vsem, k i  so ga »prejmili na njegovi zadnji poti na mirodvor. 

Zahvalo naj sprejmejq nosilci krste, člani društva Lipa št. 129 SNPJ. 
Hvala čst. g. Bedeli za tolažilne obiske v bolezni in opravljeno zadušnico 
in cerkvene obrede, kakor tudi pogrebnemu zavodu Joseph Zele in sinovi 
za vzorno voden pogreb in najboljšo vsestransko poslugo. Hvala tudi pri
jateljem za obiske v bolezni. 

Razposlali smo vsem zahvalne kartice. Če jo pomotoma kdo ni prejel, 
naj sprejme našo globoko zahvalo in naj nam oprosti. 

Spavaj mirno, ljubljeni pokojnik, v svobodni ameriški zemlji. Mnogo 
si trpel v bolezni in trpeli smo mi, k i  smo gledali Tvoje trpljenje. Seda)- si 
tam, kjer vlada večni mir. M i  se T e  bomo vedno spominjali z ljubeznijo in 
hvaležnostjo do konca naših dni. 

I 
Žalujoči ostali: 

JOSEPHINE, soproga 
JOSEPH W . ,  sin 
A M E L I A  TERČEK, hči 
HELEN, sinaha 
J O H N  TERČEK, zet 
in trije vnuki 
J O H N  MERVAR, brat 
M A R Y  TERLEP, sestra v Elkhart, Ind. 
V stari domovini zapušča sestro N E Z O  

in več sorodnikov 

Cleveland, Ohio, dne 18. novembra 1953. 


